
MICRO TRAUMA KIT NOW! - PLUS+ - MOLLE - PRO - BLACK

The Micro Trauma Kit NOW! - PLUS+ is 30% larger than the original BFG micro
medic kit (MTKN). This medical pouch is for those users who want the design of
the MTKN but need to carry a full-size pressure dressing and chest seal.
Available with a MOLLE med kit mount that adapts to plate carriers, vests, battle
belts or other MOLLE compatible surfaces. It offers the same high speed access
to your medical gear as the other BFG MED MTKN and TKN trauma first aid
pouches. ESSENTIALS INCLUDES: Trauma Gloves (Rolled 1x Pair), QuikClot
Bleeding Control Dressing (1x), Emergency Trauma Dressing 6” (1x),
Hypothermia Blanket (1x), Flat Fold Tape (1x), and Pressure Device (1x) PRO
INCLUDES: Trauma Gloves (Rolled 1x Pair), QuikClot Combat Gauze LE (1x -
black), Emergency Trauma Dressing 6” (1x), Hypothermia Blanket (1x) Flat Fold
Tape (1x), Pressure Device (1x), and Full Size Chest Seal (1x Twin Pack)
ADVANCED INCLUDES: Trauma Gloves (Rolled 1x Pair), QuikClot Combat
Gauze (1x - green), Emergency Trauma Dressing 6” (1x), Hypothermia Blanket
(1x) Flat Fold Tape (1x), Full Size Chest Seal (1x Twin Pack), Nasopharyngeal
Airway (1x), and Decompression Needle (1x)

Attributes

Name: MICRO TRAUMA KIT NOW! - PLUS+ - MOLLE - PRO - BLACK
Manufacturer: BLUE FORCE GEAR
Product no.: 430101006
Mfr. No.: HW-TKN-PLUS-PRO-BK
Size: 1 Person
Delivery weight: 0.245kg
Shipping height: 102mm
Shipping width: 229mm
Shipping length: 305mm
UPC: 810073653061

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das MICRO TRAUMA KIT
NOW! PLUS+

Einführung
Herzlich willkommen zum MICRO TRAUMA KIT NOW! PLUS+. Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen in
Notfällen die notwendige medizinische Unterstützung zu bieten. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig
durch, um sicherzustellen, dass Sie das Kit sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie das Kit in einer zugänglichen und trockenen Umgebung aufbewahren.
Überprüfen Sie regelmäßig den Inhalt des Kits auf Vollständigkeit und Haltbarkeit.
Halten Sie das Kit außerhalb der Reichweite von Kindern, um Missbrauch oder versehentliche Verwendung zu
vermeiden.
Verwenden Sie das Kit nur für den vorgesehenen Zweck und befolgen Sie die Anweisungen sorgfältig.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie immer die bereitgestellten TraumaHandschuhe, um den Kontakt mit Blut oder anderen
Körperflüssigkeiten zu vermeiden.
Verwenden Sie die QuikClotProdukte gemäß den Anweisungen, um die Blutung effektiv zu stoppen.
Achten Sie darauf, die HypothermieDecke nur bei Bedarf zu verwenden, um eine Überhitzung zu vermeiden.
Stellen Sie sicher, dass alle Bandagen und Verbände richtig und fest angelegt werden, um die bestmögliche
Unterstützung zu gewährleisten.
Bei der Verwendung der Dekompressionsnadel sollten Sie sicherstellen, dass Sie über die richtige Technik
informiert sind, um Verletzungen zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Zugänglichkeit: Stellen Sie sicher, dass das Kit leicht zugänglich ist, insbesondere in Notfallsituationen.
Überprüfung des Inhalts: Vor der Verwendung des Kits sollten Sie den Inhalt überprüfen:

TraumaHandschuhe (1x Paar)
QuikClot Blutstillungsverband (1x)
NotfalltraumaVerband 6” (1x)
HypothermieDecke (1x)
Flachfaltenband (1x)
Druckgerät (1x)
Vollwertiger Brustverband (je nach Modell)

Verwendung der Produkte:
Ziehen Sie die TraumaHandschuhe an, bevor Sie mit der Behandlung beginnen.
Bei einer Blutung verwenden Sie den QuikClot Blutstillungsverband, indem Sie ihn direkt auf die
Wunde auflegen und gut andrücken.
Wickeln Sie den NotfalltraumaVerband um die Wunde und sichern Sie ihn mit dem Flachfaltenband.
Wenn Hypothermie ein Risiko darstellt, wickeln Sie die betroffene Person in die HypothermieDecke.

Nach der Verwendung: Entsorgen Sie alle verwendeten Materialien gemäß den örtlichen Vorschriften für
medizinischen Abfall.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie die verwendeten Materialien, einschließlich Handschuhe, Verbände und andere
Einwegprodukte, in einem geschlossenen Abfallbehälter.
Überprüfen Sie die örtlichen Vorschriften zur Entsorgung von medizinischem Abfall, um sicherzustellen, dass
Sie die richtigen Verfahren einhalten.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Informationen oder Unterstützung zu Ihrem MICRO TRAUMA KIT NOW! PLUS+ wenden Sie sich bitte
an den zuständigen Anbieter oder Hersteller. Es ist wichtig, dass Sie bei Fragen oder Unsicherheiten Unterstützung
erhalten.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise in Übereinstimmung mit den EUVorschriften für Produktsicherheit
erstellt wurden. Ihre Sicherheit und Ihr Wohlbefinden haben für uns höchste Priorität.



Micro Trauma Kit NOW! PLUS+ Safety Instruction
Guide

Introduction
Thank you for choosing the Micro Trauma Kit NOW! PLUS+. This comprehensive first aid kit is designed to provide
essential medical supplies in emergency situations. To ensure safe and effective use of this product, please read and
follow the safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines

Product Safety: Ensure safe use of the Micro Trauma Kit NOW! PLUS+ by following all guidelines. This kit is
designed for nonfood use and includes advanced medical supplies.
Enhanced Recalls: In the event of a product recall, you will receive standardized notices. Please follow the
instructions provided in these notices.
Online Shopping: If purchased online, this product is subject to the same safety requirements as items
bought in physical stores.
Special Consumer Focus: This kit is not designed for children. Keep out of reach of minors to prevent
misuse.
EU Contact Point: For any safety inquiries, refer to the contact information provided by your retailer.
Rapid Alerts: Stay informed about product safety updates through the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:

The Micro Trauma Kit NOW! PLUS+ contains medical supplies that may pose a risk if misused.
Always check the expiration dates on medical supplies before use.

Avoiding Hazards:

Do not use any items in the kit if they are damaged or expired.
Ensure that the kit is stored in a cool, dry place to maintain the integrity of the supplies.
Use gloves when handling trauma supplies to prevent contamination.

AgeSpecific Warnings:

This kit is intended for adult use only. It is not suitable for children.

Instructions for Installation and Usage



Installation:

The Micro Trauma Kit NOW! PLUS+ can be mounted on MOLLEcompatible surfaces such as plate
carriers, vests, or battle belts.
To attach the kit, thread the MOLLE straps through the designated loops on your gear and secure them
tightly.

Usage:

In case of an emergency, quickly access the kit by pulling the MOLLE attachment to detach it from your
gear.
Follow the instructions provided with each item in the kit for proper usage.
If you are uncertain about how to use any of the supplies, seek assistance from a trained medical
professional.

Contents Overview:

Essentials Include:
Trauma Gloves (Rolled 1x Pair)
QuikClot Bleeding Control Dressing (1x)
Emergency Trauma Dressing 6” (1x)
Hypothermia Blanket (1x)
Flat Fold Tape (1x)

Pressure Device (1x)

Pro Includes:

Trauma Gloves (Rolled 1x Pair)
QuikClot Combat Gauze LE (1x black)
Emergency Trauma Dressing 6” (1x)
Hypothermia Blanket (1x)
Flat Fold Tape (1x)
Pressure Device (1x)

Full Size Chest Seal (1x Twin Pack)

Advanced Includes:

Trauma Gloves (Rolled 1x Pair)
QuikClot Combat Gauze (1x green)
Emergency Trauma Dressing 6” (1x)
Hypothermia Blanket (1x)
Flat Fold Tape (1x)
Full Size Chest Seal (1x Twin Pack)
Nasopharyngeal Airway (1x)
Decompression Needle (1x)

Disposal Instructions
Dispose of any expired or used items in accordance with local regulations.
Do not dispose of medical supplies in regular household waste. Follow local guidelines for the disposal of
hazardous materials.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Micro Trauma Kit NOW! PLUS+, please refer to the contact information
provided by your retailer or manufacturer.
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Guide de Sécurité du Micro Trauma Kit NOW! PLUS+

Introduction
Merci d'avoir choisi le Micro Trauma Kit NOW! PLUS+. Ce kit est conçu pour vous fournir un accès rapide à des
fournitures médicales essentielles en cas d'urgence. Il est important de suivre les instructions de sécurité pour
garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit.

Directives Générales de Sécurité
Vérifiez toujours que le kit est complet avant chaque utilisation.
Conservez le kit dans un endroit accessible et bien visible.
Ne laissez pas le kit à la portée des enfants sans surveillance.
Inspectez régulièrement le kit pour vous assurer que tous les éléments sont en bon état et non périmés.
En cas de doute sur l'utilisation d'un produit, consultez un professionnel de santé.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Gants de traumatisme : Utilisez des gants lors de la manipulation de blessures pour éviter toute
contamination.
Bandages : Assurezvous de suivre les instructions d'utilisation des bandages pour une application correcte.
Couverture de survie : Utilisez cette couverture pour maintenir la chaleur corporelle en cas d'hypothermie.
Dispositif de pression : Appliquez le dispositif de pression correctement pour contrôler les saignements.
Scellé de poitrine : Utilisez le scellé de poitrine uniquement si vous avez reçu une formation appropriée.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Emplacement du Kit :

Placez le kit dans un endroit facilement accessible. Évitez les zones humides ou exposées à la chaleur.

Accès aux Fournitures :

Ouvrez la pochette et vérifiez que tous les éléments sont présents.
Familiarisezvous avec chaque élément et son utilisation.

Utilisation des Éléments :

Gants de traumatisme : Enfilez les gants avant de toucher une blessure.
Bandage de contrôle des saignements : Ouvrez le bandage et appliquezle fermement sur la plaie.
Couverture de survie : Dépliez et enveloppez la personne blessée pour conserver la chaleur.
Dispositif de pression : Placezle sur la plaie et serrez pour arrêter le saignement.
Scellé de poitrine : Appliquezle sur une plaie thoracique conformément aux instructions de formation.

Après Utilisation :

Éliminez tous les éléments usagés conformément aux instructions de mise au rebut cidessous.
Réapprovisionnez le kit après chaque utilisation pour vous assurer qu'il est prêt pour la prochaine
urgence.

Instructions de Mise au Rebut
Éliminez les gants, bandages et autres fournitures usagées dans un conteneur approprié pour les déchets
médicaux.
Ne jetez pas les éléments dans des poubelles ordinaires.
Vérifiez les réglementations locales concernant l'élimination des déchets médicaux.

Contact pour un Soutien Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact
approprié dans votre région. Assurezvous d'avoir les informations de votre produit à portée de main lors de la prise
de contact.

Conclusion
Le Micro Trauma Kit NOW! PLUS+ est un outil précieux pour la gestion des urgences. En suivant ces directives de
sécurité, vous pouvez garantir une utilisation efficace et sécurisée du produit. Pensez à vérifier régulièrement le
contenu de votre kit et à vous familiariser avec son utilisation. Restez en sécurité !



Guida alle Istruzioni di Sicurezza del Micro Trauma Kit
NOW! PLUS+

Introduzione
Il Micro Trauma Kit NOW! PLUS+ è progettato per fornire un accesso rapido e sicuro a forniture mediche essenziali
in situazioni di emergenza. Questa guida offre istruzioni di sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro del
prodotto, in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza

Sicurezza del Prodotto: Assicurati che il kit sia utilizzato solo per scopi previsti e segui tutte le istruzioni
fornite.
Richiami Migliorati: Verifica regolarmente eventuali avvisi di richiamo relativi al prodotto.
Acquisti Online: Acquista solo da rivenditori autorizzati per garantire che il prodotto soddisfi i requisiti di
sicurezza.
Focus Speciale sui Consumatori: Utilizza il kit in modo responsabile, tenendo presente che potrebbe non
essere adatto a bambini senza supervisione.
Punto di Contatto nell'UE: Conserva le informazioni di contatto del produttore per eventuali domande sulla
sicurezza del prodotto.
Allerta Rapida: Rimani aggiornato su eventuali avvisi di sicurezza tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Controllo del contenuto: Verifica regolarmente il contenuto del kit per assicurarti che tutti gli articoli siano
presenti e in buone condizioni.
Utilizzo dei guanti: Indossa sempre i guanti per trauma inclusi nel kit per proteggerti e prevenire infezioni
durante le operazioni di pronto soccorso.
Evita l'uso improprio: Non utilizzare il kit per scopi diversi da quelli previsti, come l'uso di strumenti o
forniture per scopi non medici.
Conservazione: Conserva il kit in un luogo fresco e asciutto, lontano da fonti di calore e umidità.
Accessibilità: Assicurati che il kit sia facilmente accessibile in caso di emergenza.
Formazione: È consigliabile ricevere una formazione adeguata in primo soccorso per utilizzare efficacemente
il kit.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del supporto MOLLE:

Fissa il kit a un portaplacca, giubbotto o cintura compatibile con MOLLE.
Assicurati che il kit sia saldamente attaccato per evitare che si stacchi durante l'uso.

Utilizzo del kit:

Apri la borsa e controlla il contenuto.
Utilizza i guanti per trauma prima di toccare qualsiasi fornitura.
Segui le istruzioni specifiche per ciascun articolo, come il bendaggio QuikClot e il sigillo toracico.
In caso di emergenza, utilizza il materiale in modo rapido e sicuro, seguendo le procedure di pronto
soccorso standard.

Istruzioni per lo Smaltimento

Smaltimento dei materiali: Gli articoli medici utilizzati devono essere smaltiti secondo le normative locali sui
rifiuti sanitari.
Contenitori: Utilizza contenitori appropriati per il rifiuto di materiali contaminati, come guanti o garze.
Riciclo: Se possibile, ricicla i materiali non contaminati secondo le linee guida locali.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare un problema, contatta il produttore o il
rivenditore autorizzato. Assicurati di avere il numero di modello e la data di acquisto a portata di mano quando
richiedi assistenza.

Questa guida è stata redatta per garantire un uso sicuro e responsabile del Micro Trauma Kit NOW! PLUS+. Segui
queste istruzioni per massimizzare la tua sicurezza e quella degli altri durante le situazioni di emergenza.
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Säkerhetsinstruktioner för MICRO TRAUMA KIT NOW!
PLUS+

Introduktion
Tack för att du valt MICRO TRAUMA KIT NOW! PLUS+. Denna medicinska kit är utformad för att ge snabb och
effektiv första hjälpen vid traumatiska skador. För att säkerställa säker användning och bästa möjliga resultat,
vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt instruktionerna.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara personer.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller utgångna datum.
Rapportera osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att alla komponenter i kitet är intakta innan användning.
Använd handskar när du hanterar blod eller kroppsvätskor för att skydda dig själv och andra.
Följ alltid instruktionerna för användning av QuikClot och andra medicinska produkter noggrant.
Var medveten om eventuella allergier mot innehållet i produkterna.
Använd inte produkten om den har skadats eller om förpackningen är bruten.

Instruktioner för installation och användning

Öppna kitet: Ta bort kitet från dess förpackning och kontrollera att alla komponenter är närvarande.
Använda Trauma Handskar:

Rulla ut ett par handskar och sätt på dem innan du hanterar skadade personer.
Använda QuikClot Blödningskontroll Bandage:

Ta bandaget och placera det direkt över blödningsområdet.
Tryck fast bandaget och håll det på plats i minst 3 minuter.

Applicera Nödsituation Trauma Bandage:
Placera bandaget över skadan och dra åt för att stoppa blödningen.

Använda Fullstor Bröstförsegling (om tillämpligt):
Följ instruktionerna på förpackningen för att applicera bröstförseglingen korrekt.

Avsluta användningen:
Efter att ha tillhandahållit första hjälpen, avlägsna handskarna och kassera dem på ett säkert sätt.

Avfallshantering
Kassera använda medicinska produkter och förpackningar i enlighet med lokala avfallsregler.
Använd en säker metod för att avlägsna och kassera avfall som kan innehålla kroppsvätskor.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor om säkerhet och användning av produkten, vänligen kontakta den lokala återförsäljaren eller tillverkaren.
Se förpackningen för ytterligare kontaktinformation.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet!



1.  
2.  
3.  

4.  
5.  
6.  

Bezpečnostní pokyny pro použití: MICRO TRAUMA
KIT NOW! PLUS+ BLUE FORCE GEAR

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili MICRO TRAUMA KIT NOW! PLUS+. Tento lékařský vak je navržen tak, aby
poskytoval rychlý a efektivní přístup k vaší lékařské výbavě v případě nouze. Tento dokument obsahuje důležité
informace o bezpečnosti, pokyny k použití a další potřebné informace, které vám pomohou správně a bezpečně
používat tento produkt.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si pozorně přečtěte všechny pokyny a bezpečnostní informace.
Uchovávejte produkt na suchém a chladném místě, mimo dosah dětí.
Pravidelně kontrolujte obsah lékařského vaku a vyměňte prošlé nebo poškozené položky.
Používejte pouze pro určené účely a v souladu s pokyny.
V případě jakýchkoli pochybností o použití produktu se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Trauma rukavice: Před použitím si důkladně umyjte ruce a oblékněte si rukavice, abyste minimalizovali riziko
infekce.
QuikClot obvaz: Používejte pouze na krvácení, které nelze zastavit jinými metodami.
Nouzový trauma obvaz: Ujistěte se, že je správně umístěn na zranění a pevně utažen, aby zajistil tlak.
Hrudní těsnění: Používejte pouze v případě pneumotoraxu a dbejte na to, aby bylo správně umístěno.
Deka proti podchlazení: Používejte k udržení tělesné teploty zraněného.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava: Zkontrolujte, zda je kit kompletní a všechny položky jsou v dobrém stavu.
Použití rukavic: Před jakýmkoli ošetřením zranění si oblékněte trauma rukavice.
Kontrola krvácení:

Použijte QuikClot obvaz na zranění, které krvácí.
Pokud krvácení přetrvává, aplikujte nouzový trauma obvaz a zajistěte tlak.

Ošetření hrudní dutiny: Pokud je podezření na pneumotorax, aplikujte hrudní těsnění podle pokynů.
Udržení teploty: Pokud je zraněný v šoku nebo podchlazený, zakryjte ho dekou proti podchlazení.
Zavolejte pomoc: Po ošetření zranění neprodleně zavolejte zdravotnickou pomoc.

Pokyny pro likvidaci
Nevyhazujte použité zdravotnické materiály do běžného odpadu.
Pro likvidaci použijte speciální kontejnery na biologický odpad nebo se obraťte na místní úřady pro správnou
likvidaci.
Prázdné obaly od lékařských zásob likvidujte podle místních předpisů.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace, dotazy nebo bezpečnostní obavy se obraťte na svého dodavatele nebo prodejce. V případě
potřeby můžete také sledovat aktualizace týkající se stažení výrobků na platformě Safety Gate EU.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a efektivní použití MICRO TRAUMA KIT NOW!
PLUS+. Vždy pamatujte na to, že v případě vážného zranění je nejlepší vyhledat odbornou pomoc co nejdříve.
Děkujeme, že dbáte na svou bezpečnost a bezpečnost ostatních.


